
MODELS:
M3GHP290-12
M3GHP290-12BS

AIR CONDITIONING SYSTEMS

ENGLISH | ΕΛΛΗΝΙΚΑ | ROMANA 

REMOTE CONTROLLER

• USER’S MANUAL
• ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΗΣ
• MANUAL UTILIZATORULUI
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CONTENTS
Use the remote controller within a distance of 8 
meters from the appliance, pointing it towards the 
receiver. Reception is confirmed by a beep.

Location of the remote controller.

8m

CAUTIONS

The air conditioner will not operate if curtains, doors or other materials 
block the signals from the remote controller to the indoor unit.
Prevent any liquid from falling into the remote controller. Do not expose 
the remote controller to direct sunlight or heat.
If the infrared signal receiver on the indoor unit is exposed to direct 
sunlight, the air conditioner may not function properly. Use curtains to 
prevent the sunlight from falling on the receiver.
If other electrical appliances react to the remote controller, either move 
these appliances or consult your local dealer.

The remote controller is powed by two dry 
batteries(R03/LR03X2) housed in the rear 
part and protected by a cover.
(1) Remove the cover by pressing and sliding off.
(2) Remove the old batteries and insert the new

batteries,placing the(+) and (-) ends correctly.
(3) Reattach the cover by sliding it back into

position.

NOTE: When the batteries are removed, the 
remote controller erases all programming.
 After inserting new batteries, the remote
controller must be reprogrammed.

Replacing batteries

.
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Remote Controller Specifications

1. Operating Mode:  AUTO, COOL, DRY, HEAT(Cooling only 
    model without), and FAN.
2. Timer Setting Function in 24 hours.

O O3. Indoor Setting Temperature Range :  17 C~30 C(62 F~88 F).
4. Full function of LCD (Liquid Crystal Display)
5. Back light emitting.

Performance Feature

Function buttonsCAUTIONS

Do not mix old and new batteries or batteries of a different type.
Do not leave the batteries in the remote controller if it is not going
to be used for 2 or 3 months.
Dispose of the old batteries in the special containers to be found
in the sales outlets.

3 4

Model

Rated Voltage

-5 C 60 C(                      )

8m 

3.0V(Dry batteries R03/LR03

RG51F/EF

2)

Environment

Signal Receiving 
Range

O O23 F~140 F~

2 TEMP UP Button     
Push this button to increase the indoor temper-

o oature setting in 1 C(2 F) increments to 30 C(88 F).

1 TEMP DOWN Button     
Push this button to decrease the indoor temper-

o oature setting in 1 C(2 F) increments to 17 C(62 F).

7 SWING Button     
Used to stop or start louver movement and 
set the desired up/down airflow direction.

 

3 ON/OFF Button     
Operation starts when this button is pressed 
and stops when the button is pressed again.

 Used to select the fan speed in four steps: 
    Auto     Low     Med     High
   
  

FAN SPEED Button     4

 Each time the button is pressed, the operation 
 mode is  selected i nt he s equenceo f th e fo llowing:
   
  

5 MODE  Button     

AUTO COOL DRY HEAT FAN 

NOTE Please do not select HEAT mode if 
the machine you purchased is cooling only 
type. Heat mode is not supported by the 
cooling only appliance.

in 30 minutes increments, up to 10 hours, then at
1 hour increments up to 24 hours. To cancel the 
Auto-on time setting, just press the button until 
the time setting is 0.0.

6 TIMER ON Button     
Press this button to activate the Auto-on time 
setting. Each press will increase the time setting

ECONOMY/SLEEP Button     

NOTE: While the unit is running under ECONOMY/
SLEEP  mode, it would be cancelled if press MODE, 
FAN SPEED or ON/OFF button.

Select this function during the sleeping time. It
can maintain the most comfortable temperature
and save energy. This function is available on 
COOL, HEAT or AUTO mode only .
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Function buttons(continued)

5 6

Remote Screen Indicators

Push this button to set and activate your favorite 
pre-settings.

9 SHORT CUT Button:    

11 I SENSE Button
Temperature sensing and room temperature 
display button.

TIMER OFF Button     10
Press this button to activate the Auto-off time 
setting. Each press will increase the time setting
in 30 minutes increments, up to 10 hours, then at
1 hour increments up to 24 hours. To cancel the 
Auto-off time setting, just press the button until 
the time setting is 0.0.

12
Press this button to clear the display on the  
indoor unit, press it again to light the 
display. 

LED Display Button     

Press together the two buttons 
simultaneously (SHORT CUT & TIMER 
OFF buttons) for 5 seconds to lock the 
keyboard. Press together the two buttons 
again for 2 seconds to unlock the keyboard.

Press together simultaneously

Model: RG51F/EF

SHORT CUT

I SENSE

1

3
5

7

9

11

2

4

6
8

10

12

Information are displayed when the remote controller is power up.

Note:
All indicators shown in the figure are for the 
purpose of clear presentation. But during the 
actaul operation, only the relative function signs 
are shown on the display window.

Displayed when data transmitted.

Displayed when remote controller is ON.

Low speed 

NO display

Medium speed(some units) 
High speed 

Auto fan speed 

Displayed when TIMER ON time is set 
Displayed when TIMER OFF time is set 

Indicated all the current settings are 
locked 

Shows set temperature or room
temperature, or time under TIMER setting  

HIGH
MED
LOW

AUTO

COOL

DRY

HEAT

AUTO
HEAT

COOL
FAN

DRY
Mode display

Fan speed indication

FAN

HIGH

MED

LOW

Displayed when I SENSE feature is 
activated(some units)
Displayed when SLEEP feature is activated

(some units) 
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Cooling /Heating/Fan operation

Ensure the unit is plugged in and power is 
available. 
1. Press the MODE button to select COOL, HEAT,
    (cooling & heating models only) or FAN mode.
2. Press  the TEMP button to set the desired 
    temperature. The temperature can be set 
    within a range of 

3. Press the FAN SPEED button to select the 
    fan speed in four steps- Auto, Low, Med,or High. 
4. Press the ON/OFF button to start the air 
    conditioner. 

17 C(62 F)~ 30 C in 1 C(2 F)
    increments. 

   In the FAN mode, the setting temperature is not 
   displayed in the remote controller and you are not 
   able to control the room temperature either. In this 
   case, only step 1, 3 and 4 may be performed.

NOTE

Dehumidifying  operation
Ensure the unit is plugged in and power is 
available. The OPERATION indicator on the 
display panel of the indoor unit illuminates.
1. Press the MODE button to select DRY mode.
2. Press the TEMP button to set the desired 
    temperature. The temperature can be set 
    within a range of 

 increments.
3. Press the ON/OFF button to start the air 
    conditioner.

17 C(62 F)~ 30 C in 1 C(2 F) 
   

    In the Dehumidifying  mode, you can not switch 
    the  fan speed. It has already been automatically 
    controlled.

NOTE

How to use the buttons

Auto operation

Ensure the unit is plugged in and power is 
available. The OPERATION indicator on the 
display panel of the indoor unit illuminates.
1. Press the MODE button to select Auto.
2. Press  the TEMP button to set  the desired 
     temperature. The temperature can be set 
     within a range of 17 C(62 F)~ 30 C in 1 C(2 F) 
     increments.
3. Press the ON/OFFbutton to start the air 
    conditioner.

1. In the Auto mode, the air  conditioner  can  logically 
    choose the mode of Cooling, Fan, Heating and 
    Dehumidifying by sensing the difference  between the 
    actual  ambient room temperature and the set temper-
    ature on the remote controller.
2. In the Auto mode, you can not switch the fan speed.
    It has already been automatically controlled.
3. If the Auto mode is not comfortable for you , the 
    desired mode can be selected manually.

NOTE

Swing  operation

Use the SWING button  to adjust the Up/Down
airflow direction.
 1. When press the button once and quickly, the
     air flow direction setting feature of the louver is 
     activated. The moving  angle  of the louver is 

o     6  for each press. Keep pressing the button to 
     move the louver to the desired position.
2.  If keep pressing the SWING button without 
     releasing for 2 more seconds, the auto swing
     feature of the louver is activated. The horizontal
     louver would swing up/down automatically. 
     Press it again to stop. 
NOTE: When the louver swing or move to a 
            position which would affect the cooling 
            and heating effect of the air conditioner,
            it would automatically change the swing/
            moving direction.
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Timer operation

press the TIMER ON button can set the auto-on 
time of the unit. And press the TIMER OFF button 
can set the auto-off time of the unit.

1. Press the TIMER ON button. The remote 
    controller shows TIMER ON, the last Auto-on 
    setting time and the signal "h" will be shown on 
    the LCD display area. Now it is ready to reset the 
    Auto-on time to START the operation.
2. Push the TIMER ON button again to set desired
    Auto-on time. Each time you press the buttons, 
    the time increases in 30 minutes increments, up 
    to 10 hours, then at 1 hour increments up to 24 
    hours. 
3. After setting the TIMER ON ,there will be a one
    second delay before the remote controller 
    transmits the signal to the air conditioner. Then,
    after approximately another 2 seconds, the 
    signal "h" will disappear and the set temperature
    will re-appear on the LCD display window.

 To set the Auto-on time.

To set the Auto-off time.
1. Press the TIMER OFF button. The remote 
    controller shows TIMER OFF, the last Auto-off 
    setting time and the signal "h" will be shown on 
    the LCD display area. Now it is ready to 
    reset the Auto-off time to START the operation.
2. Push the TIMER OFF button again to set desired
    Auto-off time. Each time you press the TEMP. UP 
   or TEMP. DOWN buttons the time increases in 
    30 minutes increments, upto 10 hours, then at 
    1 hour increments up to 24 hours. 
3. After setting the TIMER OFF ,there will be a one
    second delay before the remote controller 
    transmits the signal to the air conditioner. Then,
    after approximately another 2 seconds, the 
    signal "h" will disappear and the set temperature
    will re-appear on the LCD display window.

   The effective operation time set by the remote controller for the timer 
   function is limited to the following settings: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 
   3.5, 4.0, 4.5, 5.0, 5.5, 6.0, 6.5, 7.0, 7.5, 8.0, 8.5, 9.0, 9.5, 10, 11, 12, 13,
   14, 15,16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 and 24.

IMPORTANT

Example of Timer setting

TIMER ON

Start

Off

6 hours later

(Auto-on Operation)
The TIMER ON feature is useful when you want 
the unit to turn on automatically before you return 
home. The air conditioner will automatically start 
operating at the set time.

To start the air conditioner in 6 hours.
1. Press the TIMER ON button, the last setting of 
    starting operation time and the signal "h" will 
    show  on the display area.
2. Press the TIMER ON button to display "6:0h" on
    the TIMER ON display of the remote controller.
3. Wait for about 3 seconds and the digital display 
    area will show the temperature again. Now this 
    function is activated. 

TIMER ON

Example:

h

Set

Note: Cancel either function by setting its timer to 0.0h.

1

2
SHORT CUT

I SENSE
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TIMER OFF

Stop

On

Set             10 hours later

(Auto-off Operation)
The TIMER OFF feature is useful when you want 
the unit to turn off automatically after you go to bed. 
The air conditioner will stop automatically at the set 
time.

To stop the air conditioner in 10 hours. 
1. Press the TIMER OFF button, the last setting of 
    stopping operation time and the signal "h" will 
    show on the display area.
2. Press the TIMER OFF button to display "10h" on 
    the TIMER OFF display of the remote controller.
3. Wait for about 3 seconds and the digital display 
    area will show the temperature again. Now this 
    function is activated. 

TIMER OFF

Example:

h

TIMER ON  OFF
h

On
Stop

2 hours later
after setting

Set

To stop the air conditioner 2 hours after setting 
and start it again 10 hours after setting.
1. Press the TIMER OFF button.
2. Press the TIMER OFF button again to
   display 2.0h on the TIMER OFF display.
3. Press the TIMER ON button.
4. Press the TIMER ON button again to 
    display 10h on the TIMER ON display .
5. Wait for the remote control to display
    the setting temperature.

TIMER OFF  TIMER ON
(On  Stop  Start operation)
This feature is useful when you want to stop the air 
conditioner after you go to bed, and start it again in 
the morning when you wake up or when you return 
home.
Example:

COMBINED TIMER 
(Setting both ON and OFF timers simultaneously)

Start

10 hours later
after setting

Example:

TIMER ON  TIMER OFF
(Off  Start  Stop operation)
This feature is useful when you want to start 
the air conditioner before you wake up and 
stop it after you leave the house.

To start the air conditioner 2 hours after 
setting, and stop it 5 hours after setting.
1. Press the TIMER ON button.
2. Press the TIMER ON button again  to 
    display 2.0h on the TIMER ON display.
3. Press the TIMER OFF button.
4. Press the TIMER OFF button again to 
    display 5.0h on the TIMER OFF display .
5. Wait for the remote control to display
    the setting temperature.

Off Stop

Start

TIMER ON  OFF

h

2 hours later
after setting

5 hours later
after setting

Set

   The timer setting(TIMER ON or TIMER OFF) that in 
   sequence occurs directly after the set time will be 
   activated first.
   

CAUTION!

ECONOMY(SLEEP) operation
When you press the ECONOMY button, the 
economic running function will be activated,
the set temperature will increase(cooling) or 

o odecrease(heating) by 1 C(2 F)  over the next 
o o30 minutes and by another 1 C(2 F) after an 

additional 30 minutes.This new temperature 
will be maintained for 7 hours before it returns 
to the originally selected temperature.(NOTE:
On some models, the set temperature will 
increase (cooling) or decrease(heating) by 

o o1 C(2 F) per hour for 2 hours. This new 
temperature will be maintained for 5 hours ,
then the unit is off.)
NOTE: The ECONOMY/SLEEP  function is only 
            available under Cooling, Heating and
             AUTO operation.

1SHORT CUT

I SENSE
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TIMER OFF

Stop

On

Set             10 hours later

(Auto-off Operation)
The TIMER OFF feature is useful when you want 
the unit to turn off automatically after you go to bed. 
The air conditioner will stop automatically at the set 
time.

To stop the air conditioner in 10 hours. 
1. Press the TIMER OFF button, the last setting of 
    stopping operation time and the signal "h" will 
    show on the display area.
2. Press the TIMER OFF button to display "10h" on 
    the TIMER OFF display of the remote controller.
3. Wait for about 3 seconds and the digital display 
    area will show the temperature again. Now this 
    function is activated. 

TIMER OFF

Example:

h

TIMER ON  OFF
h

On
Stop

2 hours later
after setting

Set

To stop the air conditioner 2 hours after setting 
and start it again 10 hours after setting.
1. Press the TIMER OFF button.
2. Press the TIMER OFF button again to
   display 2.0h on the TIMER OFF display.
3. Press the TIMER ON button.
4. Press the TIMER ON button again to 
    display 10h on the TIMER ON display .
5. Wait for the remote control to display
    the setting temperature.

TIMER OFF  TIMER ON
(On  Stop  Start operation)
This feature is useful when you want to stop the air 
conditioner after you go to bed, and start it again in 
the morning when you wake up or when you return 
home.
Example:

COMBINED TIMER 
(Setting both ON and OFF timers simultaneously)

Start

10 hours later
after setting

Example:

TIMER ON  TIMER OFF
(Off  Start  Stop operation)
This feature is useful when you want to start 
the air conditioner before you wake up and 
stop it after you leave the house.

To start the air conditioner 2 hours after 
setting, and stop it 5 hours after setting.
1. Press the TIMER ON button.
2. Press the TIMER ON button again  to 
    display 2.0h on the TIMER ON display.
3. Press the TIMER OFF button.
4. Press the TIMER OFF button again to 
    display 5.0h on the TIMER OFF display .
5. Wait for the remote control to display
    the setting temperature.

Off Stop

Start

TIMER ON  OFF

h

2 hours later
after setting

5 hours later
after setting

Set

   The timer setting(TIMER ON or TIMER OFF) that in 
   sequence occurs directly after the set time will be 
   activated first.
   

CAUTION!

ECONOMY(SLEEP) operation
When you press the ECONOMY button, the 
economic running function will be activated,
the set temperature will increase(cooling) or 

o odecrease(heating) by 1 C(2 F)  over the next 
o o30 minutes and by another 1 C(2 F) after an 

additional 30 minutes.This new temperature 
will be maintained for 7 hours before it returns 
to the originally selected temperature.(NOTE:
On some models, the set temperature will 
increase (cooling) or decrease(heating) by 

o o1 C(2 F) per hour for 2 hours. This new 
temperature will be maintained for 5 hours ,
then the unit is off.)
NOTE: The ECONOMY/SLEEP  function is only 
            available under Cooling, Heating and
             AUTO operation.

1SHORT CUT

I SENSE
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I SENSE operation:
The I SENSE operation enables the remote control to 
measure the temperature at its current location and 
send this signal to the air conditioner every 3 minutes 
interval. 

NOTE: Press this button for seven seconds to start/
stop memory feature of I SENSE function.
If the memory feature is activated, “ON” will display for 
3 seconds on the screen.
If the memory feature is stopped, “OF” will display for 3 
seconds on the screen.
While the memory feature is activated, press the ON/
OFF button, shift the mode or power failure will not 
cancel the I SENSE function.

SHORT CUT operation:
This button is used to restore the current settings or 
resume previous settings.

Push this button when remote controller is on, and the 
system will automatically revert back to the previous 
settings including operating mode, setting temperature, 
fan speed level and sleep feature (if activated).
If pushing more than 2 seconds, the system will auto-
matically restore the current operation settings includ-
ing operating mode, setting temperature, fan speed 
level and sleep feature (if activated).

SHORT CUT

I SENSE
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NOTE: 
          -Buttons design is based on typical model and might be slightly different
           from the actual one you purchased, the actual shape shall prevail.
          -All the functions described are accomplished by the unit, if the unit has
           no this feature, there is no corresponding operation happened when 
           press the relative button on the remote controller.
          -When there are wide differences between Remote controller Illustration
           and USERS MANUAL on function description, the description on USERS
           MANUAL shall prevail.
          -The device could comply with the local national regulations. In Canada,
           it should comply with CAN ICES-3(B)/NMB-3(B). In USA, this device 
           complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
           following two conditions: (1) This device may not cause harmful interfe-
           rence, and (2) this device must accept any interference received, 
           including interference that may cause undesired operation.
          -This equipment has been tested and found to comply with the limits for
           a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
           limits are designed to provide reasonable protection against harmful
           interference in a residential installation. This equipment generates, uses
           and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
           accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
           communications. However, there is no guarantee that interference will
           not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
           interference to radio or television reception, which can be determined by
           turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
           the interference by one or more of the following measures: 
           Reorient or relocate the receiving antenna.
           Increase the separation between the equipment and receiver.
           Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
           which the receiver is connected.
           Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
           Changes or modifications not approved by the party responsible for
           compliance could void suers authority to operate the equipment. 
           
                  

All the pictures in the manual are for explanatory purposes only. The actual shape of the 
unit you purchased may be slightly different, but the operations and functions are the 
same.
The company may not be held responsible for any misprinted information. The design 
and the specifications of the product for reasons, such as product improvement, are 
subject to change without any prior notice. 
Please consult with the manufacturer at +30 211 300 3300 or with the Sales agency for 
further details. Any future updates to the manual will be uploaded to the service website, 
and it is advised to always check for the latest version.

Scan here to download the latest version of this manual. 
www.inventorairconditioner.com/media-library
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Χειρισµός του τηλεχειριστηρίου

Η θέση του τηλεχειριστηρίου.

Χρησιµοποιήστε το τηλεχειριστήριο σε απόσταση εντός 8 
µέτρων από τη συσκευή, κατευθύνοντας το προς το δέκτη 
της συσκευής.
Η λήψη εντολής επιβεβαιώνεται µε ηχήτική ειδοποίηση.

! ΠΡΟΣΟΧΗ

• Το κλιµατιστικό δεν θα λειτουργήσει εάν το σήµα από το 
τηλεχειριστήριο µπλοκάρεται από κουρτίνες, πόρτες και άλλα υλικά.
• Αποτρέψτε τη ρίψη υγρών στο τηλεχειριστήριο. Μην αφήνετε 
εκτεθειµένο το τηλεχειριστήριο στον ήλιο ή σε θερµότητα.
• Εάν ο δέκτης του κλιµατιστικού είναι εκτεθειµένος στον ήλιο είναι 
πιθανόν οι εντολές από το τηλεχειριστήριο να είναι λανθασµένες και το 
κλιµατιστικό να µην λειτουργήσει σωστά. Χρησιµοποιήστε κουρτίνες ή 
άλλα σκίαστρα για να αποτρέψετε την έκθεση στον ήλιο.
• Εάν ανταποκρίνονται και άλλες συσκευές στο τηλεχειριστήριο, 
µετακινήστε αυτές τις συσκευές ή συµβουλευτείτε τον προµηθευτή σας.

Αντικατάσταση των µπαταριών
Το τηλεχειριστήριο τροφοδοτείται από δύο 
µπαταρίες οι οποίες τοποθετούνται στο πίσω 
µέρος και προστατεύονται από κάλυµµα.
(1) Αφαιρέστε το κάλυµµα πιέζοντας και 
σερνοντάς το προς τα έξω.
(2) Αφαιρέστε τις παλιές µπαταρίες και 
τοποθετείστε τις νέες, τοποθετώντας τους 
πώλους (+) και (-) σωστά.
(3) Επανατοποθετείστε το κάλυµµα στη θέση του.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Όταν αφαιρούνται οι µπαταρίες, 
υπάρχουσες ρυθµίσεις σβήνουν από την µνήµη 
του τηλεχειριστηρίου. Όταν τοποθετήσετε τις 
νέες µπαταρίες το τηλεχειριστήριο πρέπει να 
επαναπρογραµµατιστεί.

8m

.

TEMP

AUTO COOLDRY
HEAT

FAN
HIGHMED

LOW

MODE

FAN SPEED

SWING

TIMER ON

ECONOMY

ON/OFF

TIMER OFF

RESET LOCK

SET TEMPERATURE(   C)

        FOLLOW
             ME         LED    DISPLAY

ION

TURBO
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! ΠΡΟΣΟΧΗ
• Μην χρησηµοποιείτε νέες µπαταρίες µαζί µε παλιές ή µε µπαταρίες
άλλου τύπου.
Μην αφήνετε τις µπαταρίες στο τηλεχειριστήριο εάν δεν πρόκειται να το
χρησιµοποιήσετε για 2-3 µήνες.
• Απορρίψτε τις παλίες µπαταρίες στους ειδικούς κάδους που βρίσκονται
στα περισσότερα καταστήµατα ηλεκτρικών ειδών.

Χαρακτηριστικά λειτουργιών
1. Τρόπος λειτουργίας: Αυτόµατη λειτουργία, ψύξη, αφύγρανση, θέρµανση 
και λειτουργία ανεµιστήρα.
2. Ρύθµιση χρονοδιακόπτη (επιλογή 24h) 
3. Εύρος ρύθµισης εσωτερικής θερµοκρασίας : 17°C  30°C.
4. Λειτουργία της οθόνης υγρών κρυστάλων (LCD) 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όλες οι εικονογραφήσεις σε αυτό το εγχειρίδιο είναι για επεξηγηµατικούς 
σκοπούς µόνο. Το κλιµατιστικό σας µπορεί να διαφέρει ελαφρώς. 
Το πραγµατικό σχήµα θα επικρατήσει. 

Προδιαγραφές του τηλεχειριστηρίου

ΜΟΝΤΕΛΟ

Ονοµαστική τάση 3.0V (Ξηρού τυπού µπαταρίες R03/L03X2)

RG51F/EF

Εύρος λήψης 
σήµατος 8m

Περιβάλλον 
λειτουργίας -5°C ~ 60°C ( -41ºF ~ 140ºF )

4

7. SWING Πλήκτρο 
Χρησιµοποιείται να σταµατάει ή να εκκινεί την κίνηση της 
περσίδας και θα θέτει την επιθυµητή κατεύθυνση του αέρα.

1. Πλήκτρο Temp UP
Πιέστε αυτό το πλήκτρο για να αυξήσετε τη θερµοκρασία 
κατά 1°C έως τους 30°C.

2. Πλήκτρο Temp DOWN
Πιέστε αυτό το πλήκτρο για να µειώσετε τη θερµοκρασία 
κατά 1°C έως τους 17°C.

 

3. Πλήκτρο ON/OFF
Όταν πιέσετε αυτό το πλήκτρο ενεργοποιείται ή 
απενεργοποιείται το κλιµατιστικό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η θέρµανση είναι διαθέσιµη µόνο σε µονάδες 
που υποστηρίζουν θέρµανση και ψύξη.

5. Πλήκτρο MODE
Κάθε φορά που πιέζετε το πλήκτρο αυτό αλλάζει ο τρόπος 
λειτουργίας µε την ακόλουθη σειρά:
→ Aυτόµατη → Ψύξη → Αφύγρανση → Θέρµανση → Ανεµιστήρας -

4. Πλήκτρο  FAN SPEED
Πιέζοντας το πλήκτρο αυτό επιλέγετε την ταχύτητα του ανε
µιστήρα µε την ακόλουθη σειρά:
 → Aυτόµατη → Χαµηλή → Μεσαία → Υψηλή -

6. Πλήκτρο TIMER ON
Πιέστε το πλήκτρο αυτό για την αυτόµατη ενεργοποίηση της 
συσκευής µε τον χρονοδιακόπτη. Κάθε πάτηµα του πλήκτρου 
αυξάνει το χρόνο κατά 30 λεπτά, έως τις 10 ώρες, και κατά 1 
ώρα έως τις 24 ώρες. Για την ακύρωση της ρύθµισης, 
κρατήστε πατηµένο το πλήκτρο ώσπου να ανάψει στην οθόνη 
το 0.0. 

8. ECONOMY (SLEEP) Πλήκτρο
Επιλέξτε τη ρύθµιση αυτή κατά την διάρκεια του ύπνου. 
Μπορεί να διατηρήσει την θεµιτή θερµοκρασία και να εξοικονο-
µήσει ενέργεια. Η λειτουργία αυτή έιναι διαθέσιµη µόνο στις 
ρυθµίσεις ψύξης, θέρµανσης και αυτόµατη λειτουργία.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Όταν η συσκευή λειτουργεί στη λειτουργία 
εξοικονόµησης ενέργειας, θα ακυρωθεί εάν πιέσετε πλήκτρο 
ρύθµισης FAN SPEED ή το πλήκτρο ON/OFF.

Model: RG51F/EF

SHORT CUT

I SENSE
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! ΠΡΟΣΟΧΗ
• Μην χρησηµοποιείτε νέες µπαταρίες µαζί µε παλιές ή µε µπαταρίες
άλλου τύπου.
Μην αφήνετε τις µπαταρίες στο τηλεχειριστήριο εάν δεν πρόκειται να το
χρησιµοποιήσετε για 2-3 µήνες.
• Απορρίψτε τις παλίες µπαταρίες στους ειδικούς κάδους που βρίσκονται
στα περισσότερα καταστήµατα ηλεκτρικών ειδών.

Χαρακτηριστικά λειτουργιών
1. Τρόπος λειτουργίας: Αυτόµατη λειτουργία, ψύξη, αφύγρανση, θέρµανση 
και λειτουργία ανεµιστήρα.
2. Ρύθµιση χρονοδιακόπτη (επιλογή 24h) 
3. Εύρος ρύθµισης εσωτερικής θερµοκρασίας : 17°C  30°C.
4. Λειτουργία της οθόνης υγρών κρυστάλων (LCD) 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Όλες οι εικονογραφήσεις σε αυτό το εγχειρίδιο είναι για επεξηγηµατικούς 
σκοπούς µόνο. Το κλιµατιστικό σας µπορεί να διαφέρει ελαφρώς. 
Το πραγµατικό σχήµα θα επικρατήσει. 

Προδιαγραφές του τηλεχειριστηρίου

ΜΟΝΤΕΛΟ

Ονοµαστική τάση 3.0V (Ξηρού τυπού µπαταρίες R03/L03X2)

RG51F/EF

Εύρος λήψης 
σήµατος 8m

Περιβάλλον 
λειτουργίας -5°C ~ 60°C ( -41ºF ~ 140ºF )

4

7. SWING Πλήκτρο 
Χρησιµοποιείται να σταµατάει ή να εκκινεί την κίνηση της 
περσίδας και θα θέτει την επιθυµητή κατεύθυνση του αέρα.

1. Πλήκτρο Temp UP
Πιέστε αυτό το πλήκτρο για να αυξήσετε τη θερµοκρασία 
κατά 1°C έως τους 30°C.

2. Πλήκτρο Temp DOWN
Πιέστε αυτό το πλήκτρο για να µειώσετε τη θερµοκρασία 
κατά 1°C έως τους 17°C.

 

3. Πλήκτρο ON/OFF
Όταν πιέσετε αυτό το πλήκτρο ενεργοποιείται ή 
απενεργοποιείται το κλιµατιστικό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η θέρµανση είναι διαθέσιµη µόνο σε µονάδες 
που υποστηρίζουν θέρµανση και ψύξη.

5. Πλήκτρο MODE
Κάθε φορά που πιέζετε το πλήκτρο αυτό αλλάζει ο τρόπος 
λειτουργίας µε την ακόλουθη σειρά:
→ Aυτόµατη → Ψύξη → Αφύγρανση → Θέρµανση → Ανεµιστήρας -

4. Πλήκτρο  FAN SPEED
Πιέζοντας το πλήκτρο αυτό επιλέγετε την ταχύτητα του ανε
µιστήρα µε την ακόλουθη σειρά:
 → Aυτόµατη → Χαµηλή → Μεσαία → Υψηλή -

6. Πλήκτρο TIMER ON
Πιέστε το πλήκτρο αυτό για την αυτόµατη ενεργοποίηση της 
συσκευής µε τον χρονοδιακόπτη. Κάθε πάτηµα του πλήκτρου 
αυξάνει το χρόνο κατά 30 λεπτά, έως τις 10 ώρες, και κατά 1 
ώρα έως τις 24 ώρες. Για την ακύρωση της ρύθµισης, 
κρατήστε πατηµένο το πλήκτρο ώσπου να ανάψει στην οθόνη 
το 0.0. 

8. ECONOMY (SLEEP) Πλήκτρο
Επιλέξτε τη ρύθµιση αυτή κατά την διάρκεια του ύπνου. 
Μπορεί να διατηρήσει την θεµιτή θερµοκρασία και να εξοικονο-
µήσει ενέργεια. Η λειτουργία αυτή έιναι διαθέσιµη µόνο στις 
ρυθµίσεις ψύξης, θέρµανσης και αυτόµατη λειτουργία.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Όταν η συσκευή λειτουργεί στη λειτουργία 
εξοικονόµησης ενέργειας, θα ακυρωθεί εάν πιέσετε πλήκτρο 
ρύθµισης FAN SPEED ή το πλήκτρο ON/OFF.

Model: RG51F/EF

SHORT CUT

I SENSE

1

3
5

7

9

11

2

4

6
8

10

12



22

Πιέστε ταυτόχρονα τα 2 πλήκτρα (SHORT CUT 
& TIMER OFF buttons) για 5 δευτερόλεπτα 
για να κλειδώσετε το χειριστήριο. Πιέστε ξανά 
τα 2 πλήκτρα για 2 δευτερόλεπτα για 
απενεργοποίηση της επιλογής.

Πιέστε ταυτόχρονα

Model: RG51F/EF

SHORT CUT

I SENSE

1
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8
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10. Πλήκτρο TIMER OFF
Πιέζοντας το πλήκτρο αυτό ενεργοποιείται η λειτουργία 
αυτόµατης απενεργοποίησης της συσκευής µε τον 
χρονοδιακόπτη. Κάθε πάτηµα του πλήκτρου αυξάνει τον 
χρόνο κατα 30 λεπτά, έως τις 10 ώρες και κατά 1 ώρα 
έως τις 24 ώρες. Για την ακύρωση της ρύθµισης, 
κρατήστε πατηµένο το πλήκτρο ώσπου να ανάψει στην 
οθόνη το 0.0.

12. LED Πλήκτρο Οθόνης
Πιέστε αυτό το πλήκτρο για να απενεργοποιηθεί η φωτεινή 
ένδειξη της οθόνης. Πιέστε ξανά για να ανάψει η οθόνη

11. I SENSE Button:
Κουµπί ανίχνευσης θερµοκρασίας και ένδειξης 
θερµοκρασίας δωµατίου.

9. SHORT CUT Button:
Πιέστε απο το πλήκτρο για να ρυθµίσετε και να 
ενεργοποιήσετε τις αγαπηµένες σας λειτουργίες. 
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(some units) 

ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ ΣΤΗΝ ΟΘΟΝΗ

Οι παρακάτω πληροφορίες θα εμφανίζονται στο τηλεχειριστήριο όταν είναι ενεργοποιημένο.

ΕΝΔΕΙΞΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ
 

Εμφανίζεται όταν πραγματοποιείται 
μετάδοση δεδομένων.
Εμφανίζεται όταν το τηλεχειριστήριο είναι 
ενεργοποιημένο.

Εμφανίζεται όταν η ρύθμιση του χρονοδια-
κόπτη TIMER ON είναι ενεργοποιημένη
Εμφανίζεται όταν η ρύθμιση του χρονοδια-
κόπτη TIMER OFF είναι ενεργοποιημένη
Εμφανίζει τη ρύθμιση της θερμοκρασίας, 
την υπάρχουσα θερμοκρασία του 
δωματίου και τον υπολειπόμενο χρόνο στη 
ρύθμιση του χρονοδιακόπτη (TIMER)

 Ένδειξη πως όλες οι ρυθμίσεις είναι 
κλειδωμένες

Εμφανίζεται όταν η λειτουργία I SENSE 
είναι ενεργοποιημένη (σε ορισμένα 
μοντέλα)
Εμφανίζεται όταν η λειτουργία ύπνου 
SLEEP είναι ενεργοποιημένη

ΕΝΔΕΙΞΗ ΤΑΧΥΤΗΤΑΣ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ
		 Υψηλή ταχύτητα
		 Μεσαία ταχύτητα 
		 Χαμηλή ταχύτητα
Καμία ένδειξη 	 Auto ταχύτητα

Σημείωση: Όλες οι ενδείξεις που εμφανίζονται 
στο πίνακα προορίζονται για απλή παρουσίαση 
των συμβόλων. Κατά τη κανονική λειτουργία 
της συσκευής, μόνο οι ενδείξεις σε 
λειτουργία θα εμφανίζονται την οθόνη του 
τηλεχειριστηρίου.

(σε ορισμένα μοντέλα)
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Η ΧΡΗΣΗ ΤΩΝ ΠΛΗΚΤΡΩΝ

ΑΥΤΟΜΑΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

Βεβαιωθείτε ότι η µονάδα είναι συνδεδεµένη στη 
πρίζα και ότι η πρίζα είναι ενεργή. Θα ανάβει η 
ένδειξη λειτουργίας στην εσωτερική µονάδα.
1.  Πιέστε το πλήκτρο MODE για να επιλέξετε την 
αυτόµατη λειτουργία.
2.  Πιέστε το πλήκτρο TEMP για να επιλέξετε την 
επιθυµητή θερµοκρασία. Η θερµοκρασία µπορει να 
επιλεγεί σε εύρος από 17οC έως 30οC και αλλάζει ανά 
1 βαθµό µε κάθε πάτηµα των αντίστοιχων πλήκτρων.
3.  Πιέστε το πλήκτρο ON/OFF για να ενεργοποιήσετε 
το κλιµατιστικό.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
1. Στην αυτόµατη λειτουργία , το κλιµατιστικό µπορεί 
να επιλεχτεί σε λειτουργία µεταξύ ψύξης, θέρµανσης, 
ανεµιστήρα και αφύγρανσης µε την καταγραφή της 
διαφοράς των συνθηκών του χώρου από αυτές που 
έχουν επιλεγεί στο τηλεχειριστήριο.
2.  Στην αυτόµατη λειτουργία δεν µπορείτε να 
αλλάξετε την ταχύτητα του ανεµιστήρα. Είναι 
αυτόµατα επιλεγµένη.
3.  Εάν η αυτόµατη λειτουργία δεν σας ικανοποιεί, 
µπορείτε να επιλέξετε άλλη λειτουργία χειροκίνητα.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ
ΨΥΞΗΣ / ΘΕΡΜΑΝΣΗΣ / ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ 

Βεβαιωθείτε ότι η µονάδα είναι συνδεδεµένη στη 
πρίζα και ότι η πρίζα είναι ενεργή.
1. Πιέστε το πλήκτρο MODE για να επιλέξετε µια από 
τις ακόλουθες λειτουργίες : ψύξη, θέρµανση ή 
ανεµιστήρα.
2. Πιέστε το πλήκτρο TEMP για να ρυθµίσετε την 
επιθυµητή θερµοκρασία. Η θερµοκρασία µπορεί να 
επιλεγεί από το εύρος των 17οC έως 30οC και αλλάζει 
ανά 1 βαθµό.
3.  Πιέστε το πλήκτρο FAN SPEED για να επιλέξετε 
την ταχύτητα του ανεµιστήρα ανάµεσα στα 4 στάδια : 
Αυτόµατη, Χαµηλή, Μεσσαία και Υψηλή.
4.  Πιέστε το πλήκτρο ON/OFF για να ενεργοποιήσετε 
το κλιµατιστικό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
Κατά την λειτουργία ανεµιστήρα, η ρυθµισµένη 
θερµοκρασία δεν αναγράφεται στην οθόνη του 
τηλεχειριστηρίου και δεν µπορείτε να την αλλάξετε. 
Σε αυτή τη περίπτωση µόνο τα βήµατα 1, 3 και 4 
µπορούν να εκτελεστούν.

3
1

2

SHORT CUT

I SENSE

4
1

2

3

SHORT CUT

I SENSE

4
1

2

3

SHORT CUT

I SENSE
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Η ΧΡΗΣΗ ΤΩΝ ΠΛΗΚΤΡΩΝ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΑΦΥΓΡΑΝΣΗΣ

Βεβαιωθείτε ότι η µονάδα είναι συνδεδεµένη στη 
πρίζα και ότι η πρίζα είναι ενεργή. Θα ανάβει η 
ένδειξη λειτουργίας στην εσωτερική µονάδα.
1.  Πιέστε το πλήκτρο MODE για να επιλέξετε την 
λειτουργία αφύγρανσης.
2.  Πιέστε το πλήκτρο TEMP για να επιλέξετε την 
επιθυµητή θερµοκρασία. Η θερµοκρασία µπορει να 
επιλεγεί σε εύρος από 17οC έως 30οC και αλλάζει ανά 
1 βαθµό µε κάθε πάτηµα των αντιστοιχών πλήκτρων.
3.  Πιέστε το πλήκτρο ON/OFF για να ενεργοποιήσετε 
το κλιµατιστικό.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
Στην λειτουργία αφύγρανσης, δεν µπορείτε να 
αλλάξετε την ταχύτητα του ανεµιστήρα. Επιλέγεται 
αυτόµατα.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΚΙΝΗΣΗΣ ΤΩΝ ΠΕΡΣΙ∆ΩΝ

Χρησιµοποιήστε το πλήκτρο SWING να προσαρµόσετε
την κατεύθυνση του αέρα. 
1. Όταν πατάτε µια φορά και γρήγορα αυτό το κουµπί, 
η λειτουργία κατεύθυνσης της περσίδας ενεργοποιείται.
Η µετακινούµενη γωνία της περσίδας είναι κατά 6ο σε
κάθε πάτηµα. Συνεχίστε να πατάτε το πλήκτρο ώστε να
µετακινήσετε τη περσίδα στην επιθυµητή θέση. 

2. Αν συνεχίσετε να πατάτε το πλήκτρο SWING χωρίς να
το αφήσετε για 2 δευτερόλεπτα, η αυτόµατη κίνηση
περσίδων ενεργοποιείται. Η οριζόντια περσίδα θα
κινηθεί πάνω/ κάτω αυτόµατα. Πατήστε ξανά για να
σταµατήσει. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
Εάν οι περσίδες κινηθούν σε θέση στην οποία 
επηρεάζουν την απόδοση της ψύξης ή της θέρµανσης 
το κλιµατιστικό θα αλλάξει την κίνηση τους αυτόµατα.

3
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2

SHORT CUT

I SENSE
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SHORT CUT

I SENSE
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Η ΧΡΗΣΗ ΤΩΝ ΠΛΗΚΤΡΩΝ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΧΡΟΝΟ∆ΙΑΚΟΠΤΗ

Πιέστε το πλήκτρο TIMER ON για να ρυθµίσετε τον 
χρόνο αυτόµατης ενεργοποίησης. Και πιέστε το 
πλήκτρο TIMER OFF για να ρυθµίσετε τον χρόνο 
αυτόµατης απενεργοποίησης της µονάδας.

Για να ρυθµίσετε τον χρόνο αυτόµατης 
ενεργοποίησης.
1. Πιέστε το πλήκτρο TIMER ON. Η οθόνη LCD του
τηλεχειριστηρίου θα αναγράψει TIMER ON, θα 
αναγραφεί η τελευταία ρύθµιση του χρονοδιακόπτη 
και το σύµβολο “h” . Τώρα είναι έτοιµο για νέα 
ρύθµιση του χρονοδιακόπτη για να ξεκινήσει η 
λειτουργία.
2. Πιέστε το πλήκτρο TIMER ON ξανά για να
ρυθµίσετε τον επιθυµητό χρόνο ενεργοποίησης. Κάθε 
φορά πού πιέζετε τα πλήκτρα TEMP UP ή TEMP DOWN 
αυξάνει το χρόνο κατά 30 λεπτά έως τις 10 ώρες, και 
κατά 1 ώρα έως τις 24 ώρες.
3. Αφού ρυθµίσετε τον χρονοδιακόπτη για την
αυτόµατη ενεργοποίηση, η εντολή θα µεταδωθεί στο 
κλιµατιστικό µετά από 1 δευτερόλεπτο. Μετά από 2 
δευτερόλεπτα η ένδειξη “h” θα σβήσει από την οθόνη 
LCD και θα ξαναεµφανιστεί η ένδειξη της 
θερµοκρασίας.

Για να ρυθµίσετε τον χρόνο αυτόµατης 

Σηµείωση: Μπορείτε να ακυρώσετε τη ρύθµιση του χρονοδιακόπτη 
                   επιλέγοντας τις 0.0 ώρες.

απενεργοποίησης.
1. Πιέστε το πλήκτρο TIMER OFF.  Η οθόνη LCD του
τηλεχειριστηρίου θα αναγράψει TIMER OFF, θα 
αναγραφεί η τελευταία ρύθµιση του χρονοδιακόπτη 
και το σύµβολο “h”. Τώρα είναι έτοιµο για νέα 
ρύθµιση του χρονοδιακόπτη για να ξεκινήσει η 
λειτουργία.
2. Πιέστε το πλήκτρο TIMER OFF ξανά για να
ρυθµίσετε τον επιθυµη τό χρόνο αυτόµατης 
απενεργοποίησης. Κάθε φορά που πιέζετε τα πλήκτρα 
TEMP UP ή TEMP DOWN αυξάνει το χρόνο κατά 30 
λεπτά έως τις 10 ώρες, και κατά 1 ώρα έως τις 20 ώρες.  
3. Αφού ρυθµίσετε τον χρονοδιακόπτη για την
αυτόµατη απενεργοποίηση, η εντολή θα µεταδωθεί 
στο κλιµατιστικό µετά από 1 δευτερόλεπτο. Μετά 
από 2 δευτερόλεπτα η ένδειξη “h” θα σβήσει από 
την οθόνη LCD και θα ξαναεµφανιστεί η ένδειξη της 
θερµοκρασίας.

1

2
SHORT CUT

I SENSE
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ΠΡΟΣΟΧΗ
Η λειτουργία ορισµού του χρόνου του χρονοδιακόπτη περιορίζεται στις 
ακόλουθες: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0, 4.5, 5.0, 5.5, 6.0, 6.5, 7.0, 
7.5, 8.0, 8.5, 9.0, 9.5, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 
και 24.

ΠΑΡΑ∆ΕΙΓΜΑ ΡΥΘΜΙΣΗΣ ΤΟΥ 
ΧΡΟΝΟ∆ΙΑΚΟΠΤΗ

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΧΡΟΝΟ∆ΙΑΚΟΠΤΗ
(Αυτόµατη ενεργοποίηση)
Η λειτουργία αυτόµατης ενεργοποίησης 
είναι πολύ χρήσιµη όταν θέλετε να 
ενεργοποιηθεί η µονάδα πρίν γυρίσετε στο 
σπίτι. Το κλιµατιστικό θα ενεργοποιηθεί 
αυτόµατα την προγραµατισµένη ώρα.

Παράδειγµα: 
Η ενεργοποίηση του κλιµατιστικού σε 6 
ώρες.
1.  Πιέστε το πλήκτρο TIMER ON , η 
τελευταία ρύθµιση ώρας εκκίνησης και η 
ένδειξη “h” θα αναγραφεί στην οθόνη.
2.  Πιέστε το πλήκτρο TIMER ON ώστε να 
αναγραφεί στην οθόνη του 
τηλεχειριστηρίου η ένδειξη “6:00h” .
3.  Περιµένετε περίπου 3 δευτερόλεπτα και 
στην οθόνη θα αναγραφεί η θερµοκρασία. Η 
λειτουργία είναι τωρα ενεργοποιηµένη.

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ

ΡΥΘΜΙΣΗ 6 ΩΡΕΣ ΜΕΤΑ

ΕΚΚΙΝΗΣΗ
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ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΧΡΟΝΟ∆ΙΑΚΟΠΤΗ
(Αυτόµατη απενεργοποίηση)
Η λειτουργία αυτόµατης απενεργοποίησης είναι 
πολύ χρήσιµη όταν θέλετε να απενεργοποιηθεί η 
µονάδα αφού έχετε κοιµηθεί. Το κλιµατιστικό θα 
απενεργοποιηθεί αυτόµατα την προγραµµατισµένη 
ώρα.

Παράδειγµα: 
Απενεργοποίηση του κλιµατιστικού σε 10 ώρες.
1. Πιέστε το πλήκτρο TIMER OFF , η τελευταία
ρύθµιση ώρας απενεργοποίησης και η ένδειξη “h” 
θα αναγραφεί στην οθόνη.
2. Πιέστε το πλήκτρο TIMER OFF ώστε να
αναγραφεί στην οθόνη του τηλεχειριστηρίου η 
ένδειξη “10:00h” .
3. Περιµένετε περίπου 3 δευτερόλεπτα και στην
οθόνη θα αναγραφεί η θερµοκρασία. Η λειτουργία 
είναι τωρα ενεργοποιηµένη.

ΣΥΝ∆ΙΑΣΤΙΚΟΣ ΟΡΙΣΜΟΣ ΧΡΟΝΟ∆ΙΑΚΟΠΤΗ 
(Ταυτόχρονη ρύθµιση ενεργοποίησης και 
απενεργοποίησης )

ΑΥΤΟΜΑΤΗ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ     ΑΥΤΟΜΑΤΗ 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ (Ενεργοποιηµένο       
Απενεργοποίηση       Εκκίνηση) Αυτή η λειτουργία 
είναι χρήσιµη όταν θέλετε να σταµατήσει το 
κλιµατιστικό αφού έχετε κοιµηθεί και να ξανά 
ενεργοποιηθεί το πρωΐ όταν ξυπνήσετε ή όταν 
επιστρέψετε από την δουλειά.
Παράδειγµα:
Για να απενεργοποιείσετε το κλιµατιστικό µετά από 2 
ώρες και να το ενεργοποιείσετε µετά από 10  ώρες 
µετά από την ρύθµιση.
1. Πιέστε το πλήκτρο TIMER OFF
2. Πιέστε το πλήκτρο TIMER OFF πάλι ώστε να
αναγράψει η οθονή 2.0h.
3. Πιέστε το πλήκτρο TIMER ON.
4. Πιέστε το πλήκτρο TIMER ON πάλι ώστε να
αναγραφεί στην οθόνη 10h.
5. Περιµένετε να αναγραφεί στην οθόνη του
τηλεχειριστηρίου η θερµοκρασία.

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ

ΡΥΘΜΙΣΗ 10 ΩΡΕΣ ΜΕΤΑ

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ

ΡΥΘΜΙΣΗ 10 ΩΡΕΣ ΜΕΤΑ
ΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ 

2 ΩΡΕΣ ΜΕΤΑ
ΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ 

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ
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(Ενεργοποιηµένο       Απενεργοποίηση       
Εκκίνηση)
Αυτή η λειτουργία είναι χρήσιµη όταν θέλετε 
εκκινήσετε το κλιµατιστικό πρίν ξυπνήσετε και να 
σταµατήσει αφού έχετε φύγει από το σπίτι.

Παράδειγµα:
Για να ενεργοποιείσετε το κλιµατιστικό µετά από 2 
ώρες και να το απενεργοποιείσετε µετά από 5  
ώρες µετά από την ρύθµιση.
1. Πιέσετε το πλήκτρο TIMER ON
2. Πιέστε το πλήκτρο TIMER ON πάλι ώστε να
αναγράψει η οθονή 2.0h.
3. Πιέστε το πλήκτρο TIMER OFF.
4. Πιέστε το πλήκτρο TIMER OFF πάλι ώστε να
αναγραφεί στην οθόνη 5h.
5. Περιµένετε να αναγραφεί στην οθόνη του
τηλεχειριστηρίου η θερµοκρασία.

ΡΥΘΜΙΣΗ 5 ΩΡΕΣ ΜΕΤΑ
ΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ 

2 ΩΡΕΣ ΜΕΤΑ
ΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ 

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ

ΠΡΟΣΟΧΗ
Η αλληλουχία των ενέργειων του χρονοδιακόπτη 
εκτελούνται από την ώρα που θα γίνει η πρώτη 
χρονικά ρύθµιση.

ECONOMY (SLEEP) λειτουργία
Όταν πιέζετε το πλήκτρο ECONOMY, ενεργοποιείτε 
την λειτουργία και η ρυθµισµένη θερµοκρασία θα 
αυξηθεί (ψύξη) ή θα µειωθεί (θέρµανση) κατά 1°C 
(2°F) στα πρώτα 30 λεπτά και 1°C (2°F) στα επόµενα 
30 λεπτά. Η νέα θερµοκρασία θα διατηρηθεί για τις 
επόµενες 7 ώρες πριν επιστρέψει στην 
προεπιλεγµένη θερµοκρασία. (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Σε 
µερικά µοντέλα, η θερµοκρασία θα αυξηθεί (ψύξη) ή 
µειωθεί (θέρµανση) κατά 1°C (2°F) ανά 2 ώρες. Η 
νέα θερµοκρασία θα διατηρηθεί για 5 ώρες και µετά 
θα απενεργοποιηθεί.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η λειτουργία ECONOMY/SLEEP µπορεί 
να ρυθµιστεί µόνο σε κατάσταση λειτουργίας 
Ψύξης, Θέρµανσης και ΑUTO. 

TIMER ON  OFF

h

1SHORT CUT

I SENSE
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I SENSE λειτουργία:
Η λειτουργία I SENSE επιτρέπει στο τηλεχειριστήριο να 
μετράει τη θερμοκρασία στην τρέχουσα θέση του και να 
στέλνει αυτό το σήμα στο κλιματιστικό κάθε μεσοδιάστημα 3 
λεπτών.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Πατήστε αυτό το πλήκτρο για 7 δευτερόλεπτα 
για έναρξη/διακοπή της λειτουργίας μνήμης της λειτουργίας 
I SENSE.
Εάν η λειτουργία μνήμης είναι ενεργοποιημένη, η ένδειξη 
“ON” θα εμφανιστεί για 3 δευτερόλεπτα στην οθόνη.
Εάν διακοπεί η λειτουργία μνήμης, η ένδειξη “OF” θα 
εμφανιστεί για 3 δευτερόλεπτα στην οθόνη.
Ενώ η λειτουργία μνήμης είναι ενεργοποιημένη, πατήστε το 
κουμπί ON/OFF, αλλάξτε τη λειτουργία ή η διακοπή ρεύματος 
δεν θα ακυρώσει τη λειτουργία I SENSE.

SHORT CUT λειτουργία:
Αυτό το πλήκτρο χρησιμοποιείται για να επαναφέρετε τις 
τρέχουσες ρυθμίσεις ή να συνεχίσετε τις προηγούμενες 
ρυθμίσεις.

Πατήστε αυτό το κουμπί όταν το τηλεχειριστήριο είναι 
ενεργοποιημένο και το σύστημα θα επανέλθει αυτόματα στις 
προηγούμενες ρυθμίσεις, συμπεριλαμβανομένου του τρόπου 
λειτουργίας, της ρύθμισης θερμοκρασίας, του επιπέδου 
ταχύτητας του ανεμιστήρα και της λειτουργίας ύπνου.

Εάν πιέσετε το πλήκτρο για περισσότερο από 2 
δευτερόλεπτα, το σύστημα θα επαναφέρει αυτόματα τις 
τρέχουσες ρυθμίσεις συμπεριλαμβανομένου του τρόπου 
λειτουργίας, της ρύθμισης θερμοκρασίας, του επιπέδου 
ταχύτητας του ανεμιστήρα και της λειτουργίας ύπνου.

SHORT CUT

I SENSE
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Όλες οι εικόνες στο παρόν εγχειρίδιο εξυπηρετούν επεξηγηματικούς σκοπούς.
Το προϊόν που προμηθευτήκατε μπορεί να εμφανίζει ορισμένες διαφορές ως προς το 
σχήμα, ωστόσο οι λειτουργίες και τα χαρακτηριστικά παραμένουν ίδια.
Η εταιρεία δεν φέρει ευθύνη για τυχόν τυπογραφικά λάθη. Ο σχεδιασμός και οι 
προδιαγραφές του προϊόντος μπορεί να τροποποιηθούν χωρίς προηγούμενη 
ειδοποίηση με σκοπό τη βελτίωση των προϊόντων. 
Για λεπτομέρειες, απευθυνθείτε στον κατασκευαστή στο 211 300 3300 ή στον 
αντιπρόσωπο. Τυχόν ενημερώσεις του εγχειρίδιου θα αναρτηθούν στην ιστοσελίδα του 
κατασκευαστή, παρακαλούμε να ελέγξετε για την πιο πρόσφατη έκδοση.

Σαρώστε εδώ για να κατεβάσετε την τελευταία έκδοση του εγχειριδίου. 
www.inventoraircondition.gr/media-library

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:

- Ο σχεδιασµός των πλήκτρων βασίζεται σε τυπικό µοντέλο που µπορεί να διαφέρει 
ελαφρώς από το πραγµατικό που αγοράσατε. Υπερισχύει το πραγµατικό µοντέλο.
- Όλες οι λειτουργίες που περιγράφονται συνοδεύονται µε τη µονάδα, αν η µονάδα δεν 
έχει κάποια λειτουργία δεν θα υπάρχει και η αντίστοιχη λειτουργία όταν πατάτε το σχετικό 
πλήκτρο στο τηλεχειριστήριο.
- Όταν υπάρχουν µεγάλες διαφορές µεταξύ του “Εικαστικό Ασύρµατου Τηλεχειριστηρίου” 
και “Εγχειρίδιο Χρήστη” στην επεξήγηση λειτουργιών, η περιγραφή στο “Εγχειρίδιο 
Χρήστη” θα υπερισχύσει.
- Η συσκευή θα πρέπει να συµφωνεί µε τους τοπικούς εθνικούς κανονισµούς. Στον 
Καναδά, θα πρέπει να συµφωνεί µε
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B). Στις Ηνωµένες Πολιτείες, η συσκευή συµφωνεί µε το µέρος 15 
των FCC Κανονισµών. Η λειτουργία αφορά τις δυο ακόλουθες συνθήκες: (1) Η συσκευή 
µπορεί να µην προκαλεί κίνδυνο και (2) η συσκευή πρέπει να αποδέχεται τις παρεµβάσεις, 
ακόµα και αν αυτές έχουν να κάνουν µε ανεπι- θύµητη λειτουργία.
- Αυτός ο εξοπλισµός έχει δοκιµαστεί και ελεγχθεί να συµφωνεί µε τα όρια για κατηγορία 
ηλεκτρικών συσκευών Β, σύµφωνα µε
το µέρος 15 των FCC κανονισµών. Αυτά τα όρια είναι σχεδιασµένα ώστε να υπάρχει 
προστασία έναντι επικίνδυνων παρεµβάσεων κατά την εγκατάσταση. Αυτός ο εξοπλισµός 
παράγει, χρησιµοποιεί και µπορεί να εκπέµπει ραδιενέργεια και αν δεν εγκατασταθεί και 
χρησιµοποιηθεί σύµφωνα µε τις οδηγίες, µπορεί να προκαλέσει
επικίνδυνες παρεµβάσεις στην ασύρµατη επικοινωνία. Παρόλα αυτά, δεν υπάρχει 
κάποια εγγύηση ότι δεν θα υπάρξουν παρεµβάσεις κατά την εγκατάσταση. Αν η συσκευή 
προκαλέσει τον οποιοδήποτε κίνδυνο στα ασύρµατα συστήµατα ή τη τηλεόραση, το οποιό 
µπορεί να εξακριβωθεί ενεργοποιώντας ή απενεργοποιώντας τη συσκευή, ο χρήστης θα 
πρέπει να διορθώσει την όποια παρέµβαση µε µια ή περισσότερες από τις ακόλουθες 
ενέργειες:
- Επαναπροσδιορίστε ή µετακινήστε τη κεραία σήµατος.
- Αυξήστε την απόσταση µεταξύ της συσκευής και του παραλήπτη.
- Συνδέστε τη συσκευή σε πρίζα ή σε κύκλωµα διαφορετικό από αυτό που είναι 
συνδεδεµένος ο παραλήπτης.
- Συµβουλευτείτε τον προµηθευτή σας ή έναν έµπειρο τεχνικό για βοήθεια. Αλλαγές ή 
τροποποιήσεις δεν επιτρέπονται.
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Manevrarea telecomenzii 

Loca ia telecomenzii 
• Utiliza i telecomanda la o distan ă de 8 

metri de aparat, îndreptată către receptor. 
Primirea semnalului este confirmată de un 
sunet de bip.

Înlocuirea bateriilor Telecomanda func ionează cu două baterii uscate (R03/
LR03 x 2) localizate în partea de spate și protejate de un 
capac. 
(1) Înlătura i capacul prin apăsare și glisare. 
(2) Îndepărta i bateriile vechi și insera i noile baterii 
punând capetele cu plus (+) și minus (-) corect. 
(3) Pune i la loc capacul prin glisare în pozi ia 
corectă. 

NOTĂ: Atunci când bateriile sunt îndepărtate, 
telecomanda șterge toate programările. După inserarea 
noilor baterii telecomanda trebuie reprogramată. 

ATEN IE 
• Aparatul de aer condi ionat nu va func iona dacă perdele,

uși sau alte materiale blochează semnalul de la 
telecomandă la unitatea interioară. 

• Feri i telecomanda de orice lichide. Nu expune i
telecomanda în lumina directă a soarelui sau la căldură. 

• Dacă receptorul cu semnal infraroșu din unitatea
interioară este expus luminii directe a soarelui, 
aparatul de aer condi ionat poate să nu func ioneze în 
mod adecvat. Folosi i perdelele pentru a preveni ca 
lumina directă a soarelui să ajungă la receptor. 

• Dacă aparatele electrice reac ionează la telecomandă,
fie muta i aceste aparate sau consulta i furnizorul 
dumneavoastră local. 

8m

.

TEMP

AUTO COOLDRY
HEAT

FAN
HIGHMED

LOW

MODE

FAN SPEED

SWING

TIMER ON

ECONOMY

ON/OFF

TIMER OFF

RESET LOCK

SET TEMPERATURE(   C)

        FOLLOW
             ME         LED    DISPLAY

ION
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ATEN IE 
• Nu amesteca i bateriile vechi cu cele noi sau bateriile de diferite feluri. 
• Nu l sa i bateriile în telecomand  dac  nu urmeaz  a fi utilizate pentru 2 sau 3 luni.  
• Nu arunca i bateriile ca i gunoi menajer. Colectarea unor astfel de de euri se face separat deoarece 

este necesar  aplicarea unui tratament special. 
 
Specifica ii Telecomand  

Caracteristici de performan  
1. Modul de func ionare: AUTOMAT, R CIRE, DEZUMIDIFICARE, ÎNC LZIRE (cu excep ia modelului 
doar cu r cire) i VENTILARE. 
2. Func ie de setare a temporizatorului pentru 24 ore. 
3. Intervalul de setare a temperaturii la interior: 17°C ~ 30°C (62°F ~ 88°F). 
4. Func ie complet  a LCD-ului (Ecran cu cristale lichide). 
 
NOT :  Toate imaginile din prezentul manual sunt doar cu scop explicativ. Aparatul dvs. de aer 
 condi ionat poate fi u or diferit. Forma real  este cea care conteaz . 
 

  
 

Model RG51F/EF

Tensiune nominal  3.0V (Baterii uscate R03/LR03, 2) 

Interval primire 
semnal 8 m 

Ambient -5°C ~ 60°C (-41°F ~ 140°F) 

4 

Func ionalitatea butoanelor 
 

 

 
 

2) Butonul de SC DERE TEMPERATUR  (TEMP DOWN)
Ap sa i acest buton pentru a cre te temperatura interioar  cu 
intervale de câte 1°C (2°F) pân  la 30°C (88°F).  

1) Butonul de CRE TERE TEMPERATUR  
Ap sa i acest buton pentru a sc dea temperatura interioar  cu 
intervale de câte 1°C (2°F) pân  la 17°C (62°F). 

 

7) Butonul OSCILARE (SWING) 
Utilizat pentru a opri sau porni oscilarea flapsului i pentru a seta 
direc ia dorit  a fluxului de aer (sus/jos). 
 

5) Butonul MODULUL (MODE) 
La fiecare ap sare a acestui buton, se modific  modulul de 
func ionare a aparatului de aer condi ionat în ordinea de mai jos: 
 

 
NOT : V  rug m nu alege i modulul ÎNC LZIRE (HEAT) dac  
aparatul achizi ionat are doar modulul de r cire. Modulul de 
înc lzire nu este suportat de cele doar cu r cire. 
 

3) Butonul de PORNIRE/ OPRIRE (ON/OFF) 
Func ionarea începe la ap sarea acestui buton i se opre te la 
ap sarea din nou a butonului. 

 4) Butonul de VITEZ  VENTILARE (FAN SPEED) 
Utilizat pentru alegerea vitezei ventilatorului în patru pa i: 
Automat/redus/mediu/ridicat 

Model: RG51F/EF

SHORT CUT

I SENSE

1

3
5

7

9

11

2

4

6
8

10

12

 6)  Butonul PORNIRE TEMPORIZATOR (TIMER ON) 
Ap sa i acest buton pentru a ini ia secven a automat  de temporizare 
pornire. Fiecare ap sare va cre te setarea timpului automat cu 
intervale de 30 de minute pân  la 10 ore, dup  care la intervale de 1 
or  pân  la 24 ore. Pentru a anula programul de temporizare pornire 
automat , ap sa i butonul pân  la setarea timpului la 0.0. 

8)  Butonul de ECONOMIE (SLEEP) 
Alege func ia în modulul în a teptare. Poate p stra temperatura 
confortabil  i economisi energie. Aceast  func ie este disponibil  
doar pentru modulele R CIRE, ÎNC LZIRE i AUTOMAT. 

NOTĂ: În timp ce aparatul func ioneaz în modululÎN A 
TEPTARE, acesta este anulat dac se apas butoanele 
PORNIRE/ OPRIRE, VITEZ VENTILARE, ÎN A TEPTARE sau 
MODUL. 
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Func ionalitatea butoanelor 
 

 

 
 

2) Butonul de SC DERE TEMPERATUR  (TEMP DOWN)
Ap sa i acest buton pentru a cre te temperatura interioar  cu 
intervale de câte 1°C (2°F) pân  la 30°C (88°F).  

1) Butonul de CRE TERE TEMPERATUR  
Ap sa i acest buton pentru a sc dea temperatura interioar  cu 
intervale de câte 1°C (2°F) pân  la 17°C (62°F). 

 

7) Butonul OSCILARE (SWING) 
Utilizat pentru a opri sau porni oscilarea flapsului i pentru a seta 
direc ia dorit  a fluxului de aer (sus/jos). 
 

5) Butonul MODULUL (MODE) 
La fiecare ap sare a acestui buton, se modific  modulul de 
func ionare a aparatului de aer condi ionat în ordinea de mai jos: 
 

 
NOT : V  rug m nu alege i modulul ÎNC LZIRE (HEAT) dac  
aparatul achizi ionat are doar modulul de r cire. Modulul de 
înc lzire nu este suportat de cele doar cu r cire. 
 

3) Butonul de PORNIRE/ OPRIRE (ON/OFF) 
Func ionarea începe la ap sarea acestui buton i se opre te la 
ap sarea din nou a butonului. 

 4) Butonul de VITEZ  VENTILARE (FAN SPEED) 
Utilizat pentru alegerea vitezei ventilatorului în patru pa i: 
Automat/redus/mediu/ridicat 

Model: RG51F/EF

SHORT CUT

I SENSE

1

3
5

7

9

11

2

4

6
8

10

12

 6)  Butonul PORNIRE TEMPORIZATOR (TIMER ON) 
Ap sa i acest buton pentru a ini ia secven a automat  de temporizare 
pornire. Fiecare ap sare va cre te setarea timpului automat cu 
intervale de 30 de minute pân  la 10 ore, dup  care la intervale de 1 
or  pân  la 24 ore. Pentru a anula programul de temporizare pornire 
automat , ap sa i butonul pân  la setarea timpului la 0.0. 

8)  Butonul de ECONOMIE (SLEEP) 
Alege func ia în modulul în a teptare. Poate p stra temperatura 
confortabil  i economisi energie. Aceast  func ie este disponibil  
doar pentru modulele R CIRE, ÎNC LZIRE i AUTOMAT. 

NOTĂ: În timp ce aparatul func ioneaz în modululÎN A 
TEPTARE, acesta este anulat dac se apas butoanele 
PORNIRE/ OPRIRE, VITEZ VENTILARE, ÎN A TEPTARE sau 
MODUL. 
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10) Butonul OPRIRE TEMPORIZATOR (TIMER OFF) 
Ap sa i acest buton pentru a ini ia secven a automat  de temporizare 
oprire. Fiecare ap sare va cre te setarea timpului automat cu intervale de 
30 de minute pân  la 10 ore, dup  care la intervale de 1 or  pân  la 24 
ore. Pentru a anula programul de temporizare oprire automat , ap sa i 
butonul pân  la setarea timpului la 0.0. 

 
 

12)Butonul de afi aj LED  

Apăsați acest buton pentru a șterge afișajul de pe
unitate interioară, apăsați din nou pentru a aprinde afișajul.

Model: RG51F/EF

SHORT CUT

I SENSE

1

3
5

7

9

11

2

4

6
8

10

12

 11) I SENSE Button
Buton de detectare a temperaturii si afisare a temperaturii camerei.

9) SHORT CUT Button:
Apasati tasta pentru a seta si a activa functiile preferate.

Apasati cele 2 taste (butoanele SHORT 
CUT & TIMER OFF) in acelasi timp de 5 
secunde pentru a bloca controlul. Apasati 
din nou cele 2 taste timp de 2 secunde 
pentru a dezactiva selectia.

Press together simultaneously

6

HIGH
MED
LOW

AUTO

COOL

DRY

HEAT

AUTO
HEAT

COOL

FAN

DRY

FAN

HIGH

MED

LOW

(some units) 
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10) Butonul OPRIRE TEMPORIZATOR (TIMER OFF) 
Ap sa i acest buton pentru a ini ia secven a automat  de temporizare 
oprire. Fiecare ap sare va cre te setarea timpului automat cu intervale de 
30 de minute pân  la 10 ore, dup  care la intervale de 1 or  pân  la 24 
ore. Pentru a anula programul de temporizare oprire automat , ap sa i 
butonul pân  la setarea timpului la 0.0. 

 
 

12)Butonul de afi aj LED  

Apăsați acest buton pentru a șterge afișajul de pe
unitate interioară, apăsați din nou pentru a aprinde afișajul.

Model: RG51F/EF

SHORT CUT

I SENSE

1

3
5

7

9

11

2

4

6
8

10

12

 11) I SENSE Button
Buton de detectare a temperaturii si afisare a temperaturii camerei.

9) SHORT CUT Button:
Apasati tasta pentru a seta si a activa functiile preferate.

Apasati cele 2 taste (butoanele SHORT 
CUT & TIMER OFF) in acelasi timp de 5 
secunde pentru a bloca controlul. Apasati 
din nou cele 2 taste timp de 2 secunde 
pentru a dezactiva selectia.

Press together simultaneously

6

HIGH
MED
LOW

AUTO

COOL

DRY

HEAT

AUTO
HEAT

COOL

FAN

DRY

FAN

HIGH

MED

LOW

(some units) 

Indicatorii de pe ecranul LCD

Urmatoarele informatii vor fi afisate pe telecomanda cand aceasta este pornita.

AFISARE MODUL

Apare atunci cAnd datele sunt transmise.

Apare cand telecomanda este pornita

Apare cand setarea temporizatorului 
TIMER ON este activata

Apare cand setarea temporizatorului 
TIMER OFF este activata

Afișeaza setarea temperaturii, temperatura 
camerei existente si timpul ramas in setar-
ea temporizatorului (TIMER)
Indicație ca toate setarile sunt blocate

Apare cand funcția I SENSE este activata 
(la unele modele)

Apare cand este activata funcția de somn 
SLEEP

AFISARE VITEZA VENTILARE
	 Ventilare Ridicata
		 Ventilare Medie 
		 Ventilare Redusa
Nicio indicatie	 Ventilare Automata

Nota: Toate indicatiile prezentate in tabel sunt 
pentru prezentarea simpla a simbolurilor. In 
timpul funcționarii normale a dispozitivului, pe 
ecranul telecomenzii vor fi afisate doar indica-
toarele de pornire.

(la unele modele)
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Modul de utilizare al butoanelor 
Func ionarea automat   
Asigura i-v  c  aparatul este b gat în priz  i alimentat cu 
energie. Indicatorul de FUNC IONARE de pe panoul de afi aj 
al unit ii interioare începe s  se aprind  intermitent. 
1. Ap sa i butonul MODE pentru a selecta Auto. 
2. Ap sa i butonul TEMP pentru a seta temperatura dorit . 

Temperatura poate fi setat  în intervalul de 17°C (62°F) ~ 
30°C (88°F) în intervale de 1°C (2°F). 

3.  Ap sa i butonul pornire / oprire (ON/OFF) pentru a începe 
func ionarea aparatului de aer condi ionat. 

 NOT : 
1. Dac  este în modulul automat, aparatul de aer 

condi ionat poate alege în mod logic modulul de r cire, 
ventilare, înc lzire i dezumidificare prin constatarea 
diferen ei dintre temperatura ambiental  real  a 
camerei i setarea de temperatur  de pe telecomand . 

2. În modulul automat nu pute i comuta viteza 
ventilatorului. Este deja controlat  în mod automat. 

3. Dac  modulul automat nu v  este confortabil, modulul 
dorit poate fi ales manual. 

 
Func ionarea modulului de R cire/ Înc lzire/ Ventilare 
 Asigura i-v  c  aparatul este în priz  i alimentat cu energie. 
 1. Ap sa i butonul MODE pentru a alege R CIRE, ÎNC LZIRE 
(doar pentru modelele cu r cire i înc lzire) sau modulul 
VENTILARE. 
2. Ap sa i butonul TEMP pentru a seta temperatura dorit . 

Temperatura poate fi setat  în intervalul de 17°C (62°F) ~ 
30°C (88°F) în intervale de 1°C (2°F). 

3. Ap sa i butonul vitez ventilare (FAN SPEED) pentru a 
alege viteza din patru pa i a ventilatorului – automat , 
redus , medie sau ridicat  (Auto, Low, Med sau High). 

4. Ap sa i butonul pornire / oprire (ON/OFF) pentru a porni 
aparatul de aer condi ionat. 

 
NOT : 
În modulul VENTILARE, temperatura setat  nu este afi at  pe 
telecomand  i nu pute i controla nici temperatura camerei. În 
acest caz pot fi efectua i doar pa ii 1,3 i 4. 

3
1

2

SHORT CUT

I SENSE

4
1

2

3

SHORT CUT

I SENSE

4
1

2

3

SHORT CUT

I SENSE
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Opera iunea de dezumidificare  
Asigura i-v  c  aparatul este în priz  i are alimentare cu 
energie. Indicatorul de func ionare de pe panoul de afi aj al 
unit ii interioare începe s  se aprind  intermitent. 
1. Ap sa i butonul MODE pentru a alege modulul 
DEZUMIDIFICARE. 
2. Ap sa i butonul TEMP pentru a seta temperatura dorit . 
Temperatura poate fi setat  în intervalul de 17°C (62°F) ~ 
30°C (88°F) în intervale de 1°C (2°F). 
3. Ap sa i butonul pornire / oprire (ON/OFF) pentru a 
începe func ionarea aparatului de aer condi ionat. 

NOT : 
În modulul dezumidificare, nu pute i comuta viteza 
ventilatorului. Aceasta este deja controlat  în mod automat. 
 
 

 
 

Func ionarea oscil rii 
 Utiliza i butonul OSCILARE (SWING) pentru a ajusta direc ia 
dorit  a fluxului de aer. 
1. La ap sarea o dat  i rapid  a butonului, func ia de setare 
a direc iei fluxului de aer a flapsului este activat . Unghiul de 
mi care este de 6° la fiecare ap sare. Continua i s  ap sa i 
butonul pentru a mi ca flapsul în pozi ia dorit . 

2. Dac  continua i ap sarea butonului OSCILARE f r  s  îi 
da i drumul timp de 2 secunde sau mai mult, func ia de 
oscilare automat  este activat . Flapsul orizontale va oscila 
sus/ jos în mod automat. Ap sa i din nou pentru a-l opri. 
NOT : Atunci când oscilarea sau mi carea flapsurilor într-o 
anumit  pozi ie afecteaz  efectul de r cire sau înc lzire al 
aparatului de aer condi ionat, acesta î i va schimba automat 
direc ia de oscilare / mi care. 

 
 

 

  

3
1

2

SHORT CUT

I SENSE

1
SHORT CUT

I SENSE
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Func ionarea temporizatorului 
 
Ap sa i butonul pornire temporizator (TIMER ON) pentru a 
seta timpul automat de pornire a aparatului. Ap sa i butonul 
oprire temporizator (TIMER OFF) pentru a seta timpul 
automat de oprire a aparatului. 
 

Pentru a seta pornirea automat  a temporizatorului 
1. Ap sa i butonul de pornire temporizator (TIMER ON). 
Telecomanda arat  temporizatorul pornit, ultima setare 
automat  de pornire i semnul „h” va ap rea pe ecranul de 
afi aj LCD. Acum este gata pentru resetarea 
temporizatorului de pornire pentru a începe func ionarea. 
2. Ap sa i din nou butonul pornire temporizator (TIMER 
ON) pentru a seta timpul automat de pornire dorit. De fiecare 
dat  când ap sa i butoanele TEMP UP sau TEMP DOWN, 
timpul cre te cu 30 minute pânâ 
la 10 ore, apoi cu intervale de 1 or  pân  la 24 ore. 
3. Dup  setarea pornirii temporizatorului, va exista o 
secund  de întârziere înainte ca telecomanda s  transmit  
semnalul c tre aparatul de aer condi ionat. Apoi, dup  
aproximativ alte 2 secunde, semnul „h” va disp rea i 
temperatura setat  va reap rea pe ecranul LCD.  

Pentru a seta oprirea automat  a temporizatorului 
1. Ap sa i butonul de oprire temporizator (TIMER OFF). 
Telecomanda arat  temporizator oprit, ultima setare de timp 
automat  de oprire iar semnul „h” va ap rea pe ecranul 
LCD. Acum este gata pentru resetarea timpului automat de 
oprire pentru a opri func ionarea. 
2. Ap sa i din nou butonul de oprire temporizator (TIMER 
OFF) pentru a seta timpul automat de oprire. De fiecare dat  
când ap sa i butoanele TEMP UP sau TEMP DOWN
timpul cre te cu 30 minute pân  la 10 
ore, apoi cu intervale de 1 or  pân  la 24 ore. 
3. Dup  setarea opririi temporizatorului, va exista o 
secund  de întârziere înainte ca telecomanda s  transmit  
semnalul c tre aparatul de aer condi ionat. Apoi, dup  
aproximativ alte 2 secunde, semnul „h” va disp rea i 
t
Nota: Anulati oricare dintre functii setand temporizatorul 
la 0,0 h.

emperatura setat  va reap rea pe ecranul LCD.   
 
 

1

2
SHORT CUT

I SENSE
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Exemple de setare temporizator 

PORNIRE TEMPORIZATOR (TIMER ON) 
(Func ionare automat  pornit ) 
Func ia PORNIRE TEMPORIZATOR (TIMER ON) este util  
atunci când dori i ca aparatul s  porneasc  automat înainte 
s  v  întoarce i acas . Aparatul de aer condi ionat va porni 
automat la ora setat . 
 
 
Exemplu: 
Pentru pornirea aparatului de aer condi ionat peste 6 ore. 

1. Ap sa i butonul pornire temporizator (TIMER ON), ultima 
setare a opera iunii de pornire a timpului i semnalul „h” vor 
ap rea pe ecran. 2.

 Ap sa i din nou butonul pornire temporizator pentru a afi a 
„6.0 h” pe afi ajul telecomenzii în dreptul func iei de pornire 
temporizator. 3.

 A tepta i 3 secunde i ecranul digital de afi aj va ar ta din 
nou temperatura. Acum aceast  func ie este activat . 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 IMPORTANT 
• Timpul efectiv de func ionare setat de telecomand  pentru func ia de temporizare este limitat la 

urm toarele set ri:0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0, 4.5, 5.0, 5.5, 6.0, 6.5, 7.0, 7.5, 8.0, 8.5, 
9.0, 9.5, 10, 11, 12, 13, 14, 15,16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 i 24. 
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OPRIRE TEMPORIZATOR (TIMER OFF) 
(Func ionare automat  oprit ) 
Func ia OPRIRE TEMPORIZATOR (TIMER OFF) este util  
atunci când dori i ca aparatul s  se opreasc  automat dup  
ce merge i la culcare. Aparatul de aer condi ionat se va opri 
automat la ora setat . 
 
Exemplu: 
Pentru a opri aparatul de aer condi ionat peste 10 ore. 
1. Ap sa i butonul oprire temporizator (TIMER OFF), ultima 
setare a opera iunii de oprire a timpului i semnalul „h” vor 
ap rea pe ecran. 
2. Ap sa i din nou butonul oprire temporizator pentru a 
afi a „10 h” pe afi ajul telecomenzii în dreptul func iei de 
oprire temporizator. 
3. A tepta i 3 secunde i zona digital  de afi aj va ar ta din 
nou temperatura. Acum aceast  func ie este activat . 
 
 
TEMPORIZARE COMBINAT  
(Setarea simultan  a temporizatorilor PORNIRE i 
OPRIRE (ON i OFF)) 
TEMPORIZATOR OPRIRE – TEMPORIZATOR PORNIRE 
(TIMER OFF - TIMER ON) 
(Pornire - Oprire - Începere func ionare) 
Aceast  func ie este util  atunci când dori i s  opri i aparatul 
de aer condi ionat dup  ce merge i la culcare, i s  îl porni i 
din nou diminea a când v  trezi i sau când v  întoarce i 
acas . 
 
Exemplu: 
Pentru a opri aparatul de aer condi ionat la 2 ore dup  
setare i pentru a îl porni din nou la 10 ore dup  setare. 
1. Ap sa i butonul oprire temporizator (TIMER OFF) 
2. Ap sa i butonul oprire temporizator (TIMER OFF) din 
nou pentru a afi a 2.0 h pe ecran. 
3. Ap sa i butonul pornire temporizator (TIMER ON). 
4. Ap sa i din nou butonul pornire temporizator (TIMER 
ON) pentru a afi a 10 h pe ecran. 
5. A tepta i ca telecomanda s  afi eze setarea 
temperaturii.   
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TEMPORIZATOR PORNIRE – TEMPORIZATOR OPRIRE 
(TIMER ON - TIMER OFF_ 
(Oprire - Pornire - Începere func ionare) 
Aceast  func ie este util  atunci când dori i s  porneasc  
aparatul de aer condi ionat înainte s  v  trezi i i s  se 
opreasc  dup  ce pleca i de acas . 
 
Exemplu: 
Pentru a porni aparatul de aer condi ionat la 2 ore dup  
setare i pentru a îl opri la 5 ore dup  setare. 
1. Ap sa i butonul pornire temporizator (TIMER ON) 
2. Ap sa i butonul pornire temporizator (TIMER ON) din 
nou pentru a afi a 2.0 h pe ecran. 
3. Ap sa i butonul oprire temporizator (TIMER OFF). 
4. Ap sa i din nou butonul oprire temporizator (TIMER 
OFF) pentru a afi a 5.0 h pe ecran. 
5. A tepta i ca telecomanda s  afi eze setarea 
temperaturii. 

 

 
 
 
 
 
 
 
Func ionarea în modulul ECONOMIE (SLEEP) 
 La apasarea butonului ECONOMY, modul de functionare 
economic va fi activat iar temperatura setata va creste (pentru 
racire), sau va scadea (la Incalzire), cu 1 grad Celsius (2 grade 
Fahrenheit), in urmatoarele 30 de minute si cu inca 1 grad 
Celsius (2 grade Fahrenheit), dupa alte 30 de minute. Aceasta 
noua temperatura va fi mentinuta pentru 7 ore, la finalul celor 7 
ore unitatea revenind la temperatura initiala. (NOTA: la anumite 
unitati, temperatura va creste (racire) sau va scadea (incalzire) 
cu 1 grad Celsius (2 grade Fahrenheit), la fiecare 2 ore iar noua 
temperatura va fi mentinuta pentru o perioada de 5 ore, urmand 
ca dupa cele 5 ore, unitatea sa se opreasca).
 
NOTA: Functia ECONOMY/SLEEP este valabila doar in modu-
rile de functionare COOL, HEAT si AUTO. 

 

 

 
 

  

ATEN IE 
• Setarea temporizatorului TEMPORIZATOR PORNIT –

TIMER ON sau TEMPORIZATOR OPRIT – TIMER 
OFF) care are loc secven ial direct dup  timpul setat 
va fi activat  prima. 

Off Stop

Start

TIMER ON  OFF

h

2 hours later
after setting

5 hours later
after setting

Set

1SHORT CUT

I SENSE
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NOT : 

 

 Proiectarea butoanelor este bazat  pe modelul tipic i poate fi u or diferit  de cea a butoanelor 
aparatului dvs. forma real  va fi cea care va prevala. 

 Toate func iile descrise sunt îndeplinite de acest aparat, dac  aparatul nu are aceast  func ie, nu 
exist  nici o opera iune corespunz toare ap s rii butonului respectiv de pe telecomand . 

 Atunci când exist  diferen e mari între „Exemplificarea utiliz rii telecomenzii” i „MANUALUL DE 
UTILIZARE” cu privire la func iile descrise, descrierea din „MANUALUL DE UTILIZARE” va 
prevala. 

 Aparatul poate fi în conformitate cu reglement rile locale na ionale. În Canada, acesta se va 
conforma cu CAN ICES-3(B)/NMB-3(B). În SUA, acest aparat este în conformitate cu articolul 15 
din Regulamentul FCC. Func ionarea este supus  urm toarelor dou  condi ii: (1) acest aparat nu 
trebuie s  creeze interferen e d un toare, i (2) acest aparat trebuie s  primeasc  orice 
interferen e transmise, inclusiv interferen ele care pot cauza func ionarea nedorit . 

 Acest aparat a fost testat i s-a constatat conformitatea lui cu limitele pentru dispozitive digitale 
de clas  B, ca urmare a articolului 15 a Regulamentului FCC. Aceste limite trebuie s  ofere o 
protec ie rezonabil  împotriva interferen elor d un toare din cadrul unei instala ii reziden iale. 
Acest echipament genereaz , utilizeaz  i poate radia energie de radiofrecven  i, dac  nu este 
instalat i utilizat în conformitate cu instruc iunile sale, poate cauza interferen e d un toare 
comunica iilor prin radio. Îns , nu exist  garan ii c  bruiajul nu va ap rea într-o anumit  instala ie. 
Dac  acest echipament genereaz  interferen e d un toare pentru recep ionarea de radio sau 
televiziune, lucru ce poate fi stabilit prin pornirea i oprirea aparatului, utilizatorul este sf tuit s  
încerce corectarea bruiajului prin una sau mai multe din m surile ce urmeaz : 

• S  reorienteze sau s  mute antena receptoare. 
• S  creasc  spa iul de separare dintre echipament i receptor. 
• S  conecteze echipamentul la o priz  cu un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul. 
• S  consulte vânz torul sau un tehnician cu experien  din domeniul radio/ TV pentru suport. 

Schimb rile sau modific rile neaprobate de c tre partea responsabil  pentru conformitate pot 
invalida autoritatea reclamantului de operare a echipamentului. 

 
 

I SENSE operatiunea:
Funcționarea I SENSE permite telecomenzii sa 
masoare temperatura in locatia sa actuala si sa trimita 
acest semnal catre aparatul de aer conditionat la inter-
val de 3 minute.

NOTA: Apasati acest buton timp de sapte secunde 
pentru a porni/opri functia de memorie a funcției I 
SENSE.
Daca functia de memorie este activata, „ON” va apar-
ea timp de 3 secunde pe ecran.
Daca functia de memorie este oprita, „OF” va aparea 
timp de 3 secunde pe ecran.
In timp ce funcția de memorie este activata, apasati 
butonul ON/OFF, schimbati modul sau caderea de 
curent nu va anula functia I SENSE.

Functionarea SHORT CUT:
Acest buton este folosit pentru a restabili setarile 
curente sau pentru a relua setarile anterioare.

Apasati acest buton cand telecomanda este pornita, iar 
sistemul va reveni automat la setarile anterioare, inclu-
siv modul de funcționare, setarea temperaturii, nivelul 
vitezei ventilatorului si functia de somn
(daca este activata).
Daca apasati mai mult de 2 secunde, sistemul va 
restabili automat funcționarea curenta setari, inclusiv 
modul de funcționare, setarea temperaturii, nivelul vite-
zei ventilatorului si functia de somn
(daca este activat).

SHORT CUT

I SENSE
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NOT : 

 

 Proiectarea butoanelor este bazat  pe modelul tipic i poate fi u or diferit  de cea a butoanelor 
aparatului dvs. forma real  va fi cea care va prevala. 

 Toate func iile descrise sunt îndeplinite de acest aparat, dac  aparatul nu are aceast  func ie, nu 
exist  nici o opera iune corespunz toare ap s rii butonului respectiv de pe telecomand . 

 Atunci când exist  diferen e mari între „Exemplificarea utiliz rii telecomenzii” i „MANUALUL DE 
UTILIZARE” cu privire la func iile descrise, descrierea din „MANUALUL DE UTILIZARE” va 
prevala. 

 Aparatul poate fi în conformitate cu reglement rile locale na ionale. În Canada, acesta se va 
conforma cu CAN ICES-3(B)/NMB-3(B). În SUA, acest aparat este în conformitate cu articolul 15 
din Regulamentul FCC. Func ionarea este supus  urm toarelor dou  condi ii: (1) acest aparat nu 
trebuie s  creeze interferen e d un toare, i (2) acest aparat trebuie s  primeasc  orice 
interferen e transmise, inclusiv interferen ele care pot cauza func ionarea nedorit . 

 Acest aparat a fost testat i s-a constatat conformitatea lui cu limitele pentru dispozitive digitale 
de clas  B, ca urmare a articolului 15 a Regulamentului FCC. Aceste limite trebuie s  ofere o 
protec ie rezonabil  împotriva interferen elor d un toare din cadrul unei instala ii reziden iale. 
Acest echipament genereaz , utilizeaz  i poate radia energie de radiofrecven  i, dac  nu este 
instalat i utilizat în conformitate cu instruc iunile sale, poate cauza interferen e d un toare 
comunica iilor prin radio. Îns , nu exist  garan ii c  bruiajul nu va ap rea într-o anumit  instala ie. 
Dac  acest echipament genereaz  interferen e d un toare pentru recep ionarea de radio sau 
televiziune, lucru ce poate fi stabilit prin pornirea i oprirea aparatului, utilizatorul este sf tuit s  
încerce corectarea bruiajului prin una sau mai multe din m surile ce urmeaz : 

• S  reorienteze sau s  mute antena receptoare. 
• S  creasc  spa iul de separare dintre echipament i receptor. 
• S  conecteze echipamentul la o priz  cu un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul. 
• S  consulte vânz torul sau un tehnician cu experien  din domeniul radio/ TV pentru suport. 

Schimb rile sau modific rile neaprobate de c tre partea responsabil  pentru conformitate pot 
invalida autoritatea reclamantului de operare a echipamentului. 
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Toate imaginile din acest manual, au scop pur informativ. Forma reala a produsului pe care 
l-ati cumparat poate fi usor diferita insa functiile si operatiile sunt aceleasi.
Compania nu isi asuma nici o responsabilitate pentru greselile de tipar. Aspectul fizic si 
specificatiile tehnice se pot schimba fara o notificare prealabila datorita imbunatatirii 
continue a echipamentelor noastre. 
Pentru mai multe detalii, va rugam sa contactati producatorul la numarul de telefon : +30 
211 300 3300, sau vanzatorul echipamentului. Toate actualizarile acestui manual vor fi 
disponibile pe website-ul nostru si va recomandam sa verificati intotdeauna pentru aparitia 
unei noi versiuni.

Scanati codul QR pentru a descarca ultima versiune a manualului. 
www.inventoraerconditionat.ro/biblioteca-media
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